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Vowels and Diphthongs (see Note 4)

Notes
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Romanization
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For the use of | (alif) see the table of vowels and diphthongs, and rules 1-4.

For other uses of s see the table of vowels and diphthongs, and rule 5.

For other forms and used of (s see the table of vowels and diphthongs, and rules 6 and 7.

Vowel points are rarely found in Pushto writing and printing. Vowels not indicated in the
script are supplied in romanization.

In addition to the three short vowels recognized by the orthography of all languages using

Pushto

Arabic script, Pushto possesses a short, central vowel for which the sign @
(differentiated from 0 ) has sometimes been used. Both signs, whether written or
inferred, may be romanized a. When this central vowel is indicated by ¢ (hamzah),
the vowel is romanized g; the hamzah in this case is not represented in
romanization. See rule 8(c) and (d). When it is desired for any reason to show the
presence of a central vowel in a particular word, the romanization @ may be used.

See rule 7(a).
See rule 7(b).
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Pushto
RULES OF APPLICATION

Letters Which May Be Romanized in Different Ways Depending on Their Context

1. | (alif) is used:
(a) To indicate the presence of any of the short vowels g, u, i,
atah gl
ulas ol
in‘am ?‘s_il

(b) To represent the long vowel romanized a. When so used, I is usually written with o
(maddah).
adam a7

(c) To represent, in combination with 5 or (s :
(1) The long vowels romanized # and i respectively.
ush 53]

Iran ol

(2) The long vowels romanized o and e respectively.

os 9
eshal Juial
(3) The diphthongs romanized aw and ay respectively.
awwal Js
ayyam Pl
2% | (alif), when medial or final, is used to represent the long vowel romanized 4.
baba Lu
3. | (alif), when final, sometimes represents the combination romanized an. This value is confined

to a few words of Arabic origin. See rule 10.
4. | (alif), when used to support ¢ (hamzah), is not represented in romanization; see rule 8.
5. 5 is used to represent:

(a) The consonant romanized w.
wror 2929

In Persian words, silent s following # is retained in romanization.
khwushhal Jbdigs

(b) The long vowel romanized &i. See also rule 1(cl).
nim P

(¢) The long vowel romanized o. See also rule 1(c2).

kor .
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(d) The diphthong romanized aw. See also rule 1(c3).
yaw 5

(e) The short vowel romanized u. Such cases are rare in Pushto orthography.
u 5]

Note: 5 when used to support = (hamzah) is not represented in romanization. See rule 8.

6. s is used to represent:

(a) The consonant romanized y.
yaw >

(b) The long vowel romanized i. See also rule 1(c1)
minah

(a) The long vowel romanized e. See also rule 1(c2).
der et )

dre (SRR YRR

(¢) The diphthong romanized ay. See also rule 1(c3).
shay =)

Note: Medial = when used to support s (hamzah) is usually written without dots (% « &);
it is not represented in romanization. See also rule 8(b) and (c)

7. s when final has two special uses. It may represent:

(a) The long vowel romanized 4. This use is confined to word of Arabic origin.
Mustafd =

(b) The diphthong romanized gy. When used with this value, (s usually has the form ¢ in
Peshawar, «» in Afghanistan. See also rule 8(c).

doday 292 ¢ =392

Orthographic Symbols Other Than Letters and Vowel Signs

The signs listed below are often omitted in Pushto writing and printing; their presence must be
inferred. They are represented in romanization according to the following rules:

8. » (hamzah)
(a) In initial position,  is not represented in romanization.

(b) In words of Arabic origin, + when medial or final is romanized * (alif).

su’al Jsau
da’imi aly
mas’alah aJluse
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(c) When written over final sor ¢, ¢ indicates the dlphthonF romanized ay. See rule 7(b).
ghwaray

(d) In the orthography of Peshawar, » when written over final ¢ indicates the short vowel
romanized g. See the table of vowels and diphthongs, footnote @

nah
9. o (maddah) is written over ¢ (alif) to indicate the long vowel romanized a.
akhir P
10. Tanwin (written & ) occurs in words of Arabic origin and represents a final syllable which is
romanized an. Tanwin is usually associate with | (alif), which is not represented in romanization.
See rule 3. _
fitratan 5 Ls

11. & (tashdid) is represented by doubling the letter or digraph concerned.
awwal Jsl
Grammatical Structure as It Affects Romanization
12. Izafah. When two words are associated in the Persian construction known as izafah, the first
(the muzaf) is followed by an additional letter or syllable in romanization. This is added

according to the following rules:

(a) When the muzaf bears no special mark of izafah, it is followed by -i.

dars-i ‘ibrat € D
sahib-i mubarak e cole

(b) When the muzaf is marked by the addition of ¢ (hamzah), it is followed by -i.
(c) When the muzaf is marked by the addition of s, it is followed by -yi.

Affixes and Compounds

13. Affixes.

‘When the affix and the word with which it is connected grammatically are written separately in
Pushto, the two are separated in romanization by a single prime (’ )

na’ashni l«u

war/ astawi. il s

Note 1: The particle > (da), meaning "of", is always written as a separate word in romanization.
da dah & >

Note 2: The Arabic article al is separated from what follows by a hyphen. The [ of the article
is retained in romanization, regardless of whether or not this / is assimilated in pronunciation to
the sound of the following letter.

‘Abd al-Rashid el Al e
Fazl al-Haqq Gadl S
Nizam al-Din ol pllas
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14. Compounds.

The elements of a compound (except a compound personal name) are separated in romanization
by a single prime (/).
kitab/khanah adbalug
but  marizkhanah asbaulug

Orthography of Pushto in Romanization

15. Capitalization.

(@) Rules for the capitalization of English are followed, except that the Arabic article al is
lower cased in all positions.

(b) Diacritics are used with both capital and lower case letters.
16. Foreign words in a Pushto context, including Arabic, Persian, and Urdu words, are romanized

according to the rules for Pushto. For vowels not indicated in the script, the Pushto vowels
nearest those in the original pronunciation of the word are supplied in romanization.

Yiniwarsiti Buk Ejansi ozl ol g suiou
(not University Book Agency)
Darmastatar aanl>

(not Darmesteter)

SPECIAL CHARACTERS AND CHARACTER MODIFIERS IN ROMANIZATION

Special Characters Name USMARC hexadecimal code
/ soft sign (prime) A7
2 alif AE
‘ ayn BO
Character Modifiers Name USMARC hexadecimal code
uj acute E2
5] macron ES
u] dot above E7
n} dot below F2
n] double dot below F3
n] underscore F6
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